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Faltsignale

297026-02_de-en-fr    03.2018Technische Änderungen vorbehalten! Subject to technical modification!

Zur Absicherung von - For Securing - Pour Sécuriser

• Kurzbaustellen - Construction Sites - Chantiers

• Vermessungsarbeiten - Survey Works - Travaux de Mesurage

• Unfallstellen, etc. - Accident Sites - Lieux d'Accidents

Quetschgefahr! Danger of crushing! Risque d'écrasement !

• Beim Zusammenfalten darauf achten, dass Hände und Finger nicht verletzt werden. Bewegliche Bauteile
und Gegenstände können zu Quetschungen mit Verletzungen und bleibenden Körperschäden führen!

• When folding the triangle take care that hands and fingers are not injured. Moving components and ob-
jects can lead to crushing with injuries and lasting physical harm!

• Lors du pliage assurez-vous que vos mains et vos doigts ne sont pas blessés. Le déplacement de compo-
sants et d'objets peut entraîner des blessures d'écrasement et des lésions corporelles durables.
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Faltsignale

297026-02_de-en-fr    03.2018Technische Änderungen vorbehalten! Sous réserve de modifications techniques!

Faltsignal zusammenfalten - Folding the triangle - Pliez le tripode

• Beim Zusammenfalten des Faltsignals darauf achten, dass die Falten nach außen gezogen werden.

• When folding the triangle take care that the folds will be drawn into an outward position.

• Lorsque vous pliez le tripode assurez-vous que les plis sont tirés vers l'extérieur.

 

• Die Falten gleichmäßig um das Faltsignal wickeln und das Faltsignal in die Schutzhülle stecken.

• Then wind the folds symmetrically around the triangle and put the triangle into the cover.

• Enveloppez les plis uniformément autour du tripode; ensuite, l'insérez dans la housse de protection.

Bespannung wechseln - Changing the covering - Changez la housse

• Die Faltsignalbespannung ist mit 3 Haken in das Stativ eingehakt. Zum Abhaken das Stativ zusam-
menklappen. Bespannung etwas nach unten ziehen und Haken lösen.

• The covering is hooked onto the tripod with three hooks. For unhooking push the tripod together pull
the covering a bit downwards and loosen the hook.

• La housse est accrochée dans le trépied avec 3 crochets. Pour cocher, poussez le trépied ensem-
ble. Tirez le la housse légèrement vers le bas et desserrez le crochet.

• Bespannung beim Aufziehen nur leicht spannen und Haken einhängen!

• Only stretch the covering slightly when mounting and hook it in!

• Lors du montage, tendre légèrement la housse et accrocher le crochet !


